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Bara du kan rädda honom! Så hade det stått i sms:en. De var kusliga och Tawni hade raderat dem på en gång – alla fem. Det första kom för tre dagar sedan, det sista hade kommit i går kväll.

Det var förstås någon som drev med henne. Det var lätt att göra inställningar på mobilen så att numret blev hemligt, men det var olustigt ändå. Tänk om det var någon seriemördare eller galning som messade henne?

Fast det spelade ingen roll nu, hon var ju långt hemifrån – redan i England fast hon alldeles nyss stått på flygplatsen och blivit kramad av mamma.

Mamma hade kramat hårt och viskat i Tawnis öra att allt skulle bli jätteroligt och att hon skulle må mycket bättre av att åka iväg ett tag. Hur visste hon det? Hon fick ju vara hemma och det fick Lina och Adam också. De behövde aldrig åka någonstans. Men Tawni skickade de bort. De tyckte säkert att det var skönt att bli av med henne. För bara några dagar sedan hade ju mamma sagt att hon inte stod ut med att se henne dra omkring hemma som en eländig uteliggare. ”Snart blir jag lika deppig som du ser ut”, hade hon sagt. Tawni hade bara ryckt på axlarna, vad spelade det för roll vad hon hade på sig?

I går hade hennes mamma tvingat henne att duscha och i morse hade hon till och med frågat om hon inte skulle använda lite mascara. Mamma som alltid sa att hon tyckte det var alldeles för tidigt att börja måla sig när man var 13 år. Fast nu spelade det visst ingen roll längre, bara hon kom iväg. Mamma hade till och med packat åt henne. Tawni hade slängt ut hälften på golvet eftersom det var kläder som hon aldrig använde och inte tänkte sätta på sig nu heller, bara för att hon skulle till England.

Hon hade kramat Lina och Adam på flygplatsen, men när mamma ville ta henne i famnen hade hon inte kramat tillbaka.

Det hade känts så här i en månad nu – ända sedan morfar dog. Som om hon var tom och ingenting spelade någon roll. Fast det gjorde det. När hon tänkte på mamma fick hon en klump i halsen som var svår att svälja. Hon önskade att hon var hemma i sitt rum med den mörklila fondväggen och sängen med de vita, luddiga kuddarna. I stället satt hon här på tåget på väg till en främmande engelsk by.

Plötsligt började mobilen vibrera. Barnskrattet, som var hennes sms-signal, fyllde kupén och Tawni fiskade snabbt upp mobilen. Du kan rädda honom! Hon tittade på sms:et. Okänt nummer, precis som de tidigare hon fått. Vem var det som sms:ade? Det kändes som om någon iakttog henne. Håren i nacken reste sig och hon ryste till. Men när hon tittade sig runt i kupén var det ingen som verkade lägga märka till henne. Hjärtat slutade galoppera, hon tryckte bort sms:et och stoppade ner mobilen i fickan.

Hon lutade pannan mot den svala rutan. Men tankarna fortsatte att snurra – vem var det hon kunde rädda? Inte sin morfar i alla fall – det var för sent, alldeles för sent. Det brände under ögonlocken, pannan hettade mot tågrutan och med ens kände hon sig sjuk. Hon hörde en diskret harkling och vände på huvudet, mannen bredvid henne nickade mot skylten med en överkorsad mobil som satt uppsatt på väggen. Förlåt då! tänkte hon säga, men så mindes hon:

– I’m sorry.

Mannen nickade, lite överlägset tyckte hon, och fortsatte sedan bläddra i den stora dagstidningen som han hade i knäet. Han påminde om någon, men hon kunde inte komma på vem. Så fort hon var nära att komma på vem det var, gled det bort och in i glömskan igen. Det var något med djur, inte hundar och inte katter. Elefanter! Nu hade hon det. Fem myror är fler är fyra elefanter. Han var lik Magnus Härenstam. Såg liksom lite snorkig ut, med näsan i vädret och ena mungipan vinklad uppåt.

Tawni lät blicken vandra vidare i kupén. Det satt ytterligare två personer där. En äldre kvinna med kortklippt, mörkgrått hår och lysande rosa läppstift. Kvinnan läste en tjock bok medan hon bröt bitar från en stor chokladkaka. En flaga av chokladen hade fastnat i hennes mungipa och Tawni drog med pekfingret runt sin egen mun ett par gånger, men kvinnan tittade inte upp från boken. Chokladflagan satt kvar och darrade, ungefär som ett visset löv som vägrade släppa från sin gren. Tawni sneglade mot mannen som satt mitt emot henne. Han hade bakåtslickat mörkt hår och knappade ivrigt på sin laptop.

Tawni kurade ihop sig och tittade ut på fälten och de låga stenhusen som rusade förbi utanför fönstret. Husen såg annorlunda ut här, som mugglarhusen i Harry Potter. Med ens saktade tåget in och stannade med ett långt gnisslande. Tawni såg att mannen mitt emot henne höll på att tappa laptoppen, men han lyckades fånga den i sista stund. De andra två i kupén tittade inte upp trots att de ryckte till. Säkert skulle de möta ett tåg, hon hoppades att det inte skulle ta så lång tid.

Tawni tittade ut igen. Först tyckte hon att ängen utanför såg likadan ut som de hundratals ängar de redan åkt förbi. Stor, grön och med yviga grästuvor här och var, men plötsligt fick hon syn på något i ögonvrån. Det var något brunt som rörde sig, och så något brunt till. Ängen var full av små kaniner som kröp fram ur sina underjordiska gångar. Det såg ut som på film eller kanske i en sagobok.

– Ser ni! sa hon och tryckte näsan mot fönstret.

– Excuse me?

Hon kände igen rösten, den kom från Magnus Härenstam-mannen. Hon kom på att hon hade pratat svenska och vände sig om mot mannen och sa:

– Look!

Hon pekade på kaninerna.

– Oh, rabbits, sa han bara och sjönk återigen ner i sin tidning.

Ett tåg svischade förbi och för ett tag såg hon bara rader av fönsterrutor med ansiktslösa människor som passerade. Sedan gnällde tåget igång och de lämnade kaninängen bakom sig.

Tawni tittade på sin klocka, om tåget var någorlunda i tid skulle de vara framme om en halvtimme. Det sög till i magen. Hjälp, snart var hon där! Hon måste på toaletten innan. Hon nappade åt sig ryggsäcken som innehöll det viktigaste, mobiltelefonen och plånboken, och skyndade sig ut ur kupén.

Hon var nära att ramla när tåget ruskade till, men fick tag i ett räcke och lyckades hålla sig på fötter. Ingenstans såg hon någon toalettskylt och till slut var hon tvungen att fråga. Den vänliga konduktören upplyste henne om att toaletten låg längre fram i tåget.

Det stank av urin och sur tobak på toaletten, någon hade fimpat i handfatet. Toaletten såg så äcklig ut att hon inte vågade sätta sig ner på ringen, i stället hukade hon i någon konstig ställning. Hon grimaserade när hon fick syn på sin egen spegelbild i den fläckiga spegeln ovanför handfatet. Hennes ljusa hår hade krusat sig och luggen som hon ansträngt sig så för att spara ut och få lika långt som resten av håret hade krullat upp sig strax ovanför örsnibbarna. Nu när hon använt mascara såg hennes ögon stora och vuxna ut. Hon tyckte om att de var gröna, ögonen var nog det hon gillade mest på sig själv. Det enda hon gillade, kom hon fram till när hon fick en glimt av sin tunna kropp i spegeln.

– Du är så fin, pojkslank, brukade mamma säga.

Tawni visste vad det betydde – hon var platt som en planka. Hon såg ut som en kille.

När hon tänkte på sin mamma växte irritationen igen. Det var hon som pushat på att Tawni skulle åka. Fast Tawni hade ju inte direkt protesterat när mamma föreslog att hon skulle hälsa på farföräldrarna i England.

– Det blir väl roligt att träffa farmor och farfar igen. Det är ju över tre år sedan ni träffades sist, hade mamma sagt och låtit som om hon skulle bjuda Tawni och fyra kompisar på Gröna Lund med gratis åkband till alla.

Tawni suckade och tvättade händerna noga. Hon undvek att titta på fimpen som spolades fram och tillbaka i handfatet. Den sura tobaksdoften steg upp mot näsborrarna och hon försökte hålla andan. Luckan där pappersservetterna skulle finnas gapade tom. Hon rev av lite toapapper som hon torkade händerna på, men det blev snabbt genomblött och lämnade kvar små luddiga pappersrester som hon drog av mot jeansen.

Nu gällde det bara att hitta tillbaka. Efter att ha tittat in i tre kupéer hittade hon till slut rätt. Fast först trodde hon att hon gått fel, det var inte förrän hon såg sin röda resväska med Sverigemärket på som hon förstod att det faktiskt var hennes kupé. Den såg annorlunda ut på något sätt. Så kom hon på vad det var – kvinnan med chokladen var borta. Hon hade kanske gått till restaurangvagnen. Männen i kupén tittade inte ens upp när hon krånglade sig förbi deras ben och sjönk ner på sitt säte.

Snart, snart var de framme, tänkte hon och det fladdrade till i magen. Hon tittade ut för att se om de skulle åka förbi någon mer kaninäng. Tawni hade precis lyft blicken när hon såg det … Det var imma på fönsterrutan som om någon hade andats på den. I imman stod det fyra ord på svenska: Du kan rädda honom!
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Tawni höll andan. Det kändes som om hon hamnat i en skräckfilm. Vem hade skrivit det där? Det var ju kusligt!

– Excuse me – did you see who wrote this?

Hon vände sig till sina medpassagerare, men Magnus Härenstam-kopian ruskade på huvudet utan att ens titta upp. Den andra mannen kastade en hastig blick på fönstret. Han mumlade bara No dear, och fortsatte knappa på sin dator.

Det måste ha varit den gråhåriga damen. Men varför hade hon skrivit på svenska och hur kunde hon känna till sms:en som Tawni fått? Hur hon än funderade fick hon det inte att gå ihop.

Orden bleknade efter ett tag och trots att den läskiga känslan hängde kvar irrade sig snart hennes tankar iväg till mötet som snart skulle ske. Farmor och farfar – granny and granpa. Orden kändes främmande. Det var så länge sedan hon hade träffat dem. Det kändes pirrigt.

Det var skönt att ha klarat av att ta tåget själv, fast mamma hade protesterat. Hon hade tyckt att farfar och farmor skulle möta henne på flygplatsen. Men det ville inte Tawni. Hon kunde klara sig själv – järnvägsstationen låg ju alldeles under flygplatsen. Det hade gått bra, trots att mamma ordnat så att en töntig flygvärd mötte henne när de landade. Han hade berättat vilken tid och från vilket spår tåget skulle gå, men som tur var inte följt med henne ner på perrongen. Då hade hon skämts ihjäl!

Till och med att byta språk hade gått bra. Engelska var hennes andraspråk och hon hade lärt sig prata det samtidigt som svenskan. Det hade hennes mamma varit noga med, fast Tawnis pappa stuckit när hon var ett år och inte hört av sig särskilt ofta efter det.

– Det är jättebra att vara tvåspråkig, du är ju hälften engelska, hade hennes mamma sagt när Tawni klagat över läxorna hon fick på hemspråksundervisningen.

Fast nu var hon ganska glad att hon pratade engelska flytande. Det gjorde henne åtminstone pyttelite speciell och hon var bäst i klassen på engelska. Det enda hon var bäst på.

Tawnis pappa bodde i Japan nu med ny familj och hörde typ bara av sig till jul och på hennes födelsedag, men farmor och farfar hade inte släppt kontakten. När hon var mindre brukade de komma och hälsa på och stanna någon vecka. Det tyckte inte hennes plastpappa var så roligt. Han sade aldrig någonting, men han brukade alltid åka med kompisarna till Norrland och fiska då. Men nu var det länge sedan de varit i Sverige. Hennes farmor hade visst öppnat ett kafé och det tog mycket tid.

– Men nu är ju du så stor att du kan åka dit själv, hade hennes mamma sagt och sett löjligt lättad ut fast hon försökte dölja det.

Tawni såg dem redan innan tåget hade stannat. De hade inte förändrats något alls sedan hon såg dem sist. Kanske var det för att de såg så speciella ut – som två utklädda skådespelare på väg till en teaterföreställning. Farfar med det mörka håret som stod rakt upp, fast nu fanns det gråa partier i håret. Han hade en stor, bylsig, grå tröja och blåa, lite för korta, byxor. Farmor hade sitt röda hår i en lång fläta och bar en lila tunika med broderier på. Tawni drog efter andan, tog ett stadigare tag om ryggsäcken och hoppade ner på perrongen. Kinderna brände när de kom springande emot henne.

– Tawni, älskling! ropade hennes farmor och höll ut händerna.

Tawni blev stående utanför tåget, osäker på vad hon skulle göra. Men hon behövde inte fundera särskilt länge, för snart var hon omsluten av knubbiga armar och huvudet trycktes mot ett par fylliga bröst som luktade kakor och kryddor.

När hon nästan var på väg att kvävas, lättade trycket och hon drogs in i nästa famn. Hennes farfar luktade inte kakor utan tobak och en annan lite sträv doft, nästan som bensin fast ändå inte.

– Vi är så glada att du äntligen är här! Har allt gått bra? Hoppas inte resan var alltför besvärlig? Vi hade kunnat möta dig vid flygplatsen, vet du, men din mamma sa att du ville klara dig själv. Och det kan man ju förstå, så stor som du har blivit.

Orden forsade ur farmors mun och Tawni kunde bara nicka till svar. När hon släpptes ur omfamningen lade de varsin arm om hennes axlar och lotsade henne ut från järnvägsstationen.

Trots att Tawni aldrig hade varit i England tidigare var miljön välbekant. Det måste vara Harry Potterfilmerna, tänkte hon och stannade till när hon såg folkvagnsbussen som stod parkerad på baksidan av järnvägsstationen. Den var gammal, säkert från 1970-talet, och målad i en knallrosa färg. På sidorna fanns det målade bakelser, tekoppar och kakor i olika starka färger. Kom till Daisys kafé stod det, fast på engelska förstås. Nu hade Tawnis hjärna ställt om sig och engelskan kändes helt naturlig, ungefär som om de pratade svenska allihop.

– Gillar du vår gamla Daisywagon? sa hennes farmor och klappade på plåten. Det är din farfar som har målat den, fint va? sa hon sedan och drog med handen över en stor målad chokladbakelse.

Tawni nickade eftersom hon inte riktigt visste vad hon skulle säga.

– Åh, det var många år sedan jag målade den där, jag föredrar landskap nuförtiden, sa farfar och skrattade så att magen guppade.

Inte förrän farmor hade startat bilen kom Tawni ihåg att det var vänstertrafik i England och att ratten satt på fel sida. Fast rätt för dem, förstås.

– Kom, du kan sitta här, sa hennes farfar och tog tag i handtaget på bakdörren som gnisslande gick upp.

– Jag ska bara flytta på det här, sa han och föste undan taveldukarna och oljefärgerna som låg på sätet.

Nu visste plötsligt Tawni vad det var han luktade. Han luktade oljefärg, sådana där som de fått använda på bilden i skolan. Det var väl ganska naturligt eftersom han var konstnär.

Farmor pratade hela tiden medan hon körde. Tawni förstod det mesta av det hon sa, trots att hon pratade fortare än hon hört någon annan prata tidigare.

De pratade om pappa och hur bra det gick för honom i Japan där han jobbade med att göra tecknade filmer.

– Manga-serier känner du till, va? Det är sådana figurer han ritar, fast det mesta sker på datorn. Han är väl en sorts konstnär han också, fast han inte använder pensel, sa hennes farfar. Fast det hördes på hans suck att han inte tyckte att man var en riktig konstnär då.

Tawni struntade egentligen i vad hennes pappa gjorde. Han brydde sig inte om henne, förutom när han skickade någon fånig present till jul eller födelsedag. Nej, morfar hade varit som hennes pappa i stället, och nu var han borta. Hon tappade nästan andan när hon tänkte på det där telefonsamtalet som hennes mamma hade fått för fyra veckor och tre dagar sedan.

Tawni hade varit på väg ut för att träffa Emilia och Thea när telefonen ringde. Hon stannade som fastfrusen i golvet. Hon hörde direkt på mammas röst att något hemskt hade hänt. Va? sa hon och det lät som om någon rispat henne med kniv. Sedan hade mamma sjunkit ner på stolen i hallen och hållit handen för munnen. Då visste Tawni att det aldrig mer skulle bli som förr.

Varför hade hennes morfar varit tvungen att skjuta på grannens bil som fått motorstopp? Han var ju 69 år! Varför hade den där jäkla skitgrannen bett en gammal gubbe om hjälp?

– Morfar har fått en hjärtinfarkt, han är … död, hade hennes mamma sagt, alldeles vit i ansiktet.

Nej, livet blev aldrig detsamma efter det. Det var den dagen Tawni slutade att vara speciell. Hon hade varit det för morfar, han brukade alltid säga: Min fina, unika Tawni.

Nu var det ingen som sa så mer, och nu visste Tawni att hon aldrig varit speciell. Hon var bara tråkiga, fula Tawni med den platta kroppen och det konstiga namnet. Tawni som knappt var ett namn utan lät mer som om man försökte säga något baklänges.

– Ser du slottet? Där hänger två av mina tavlor. Det är lorden där som köpt dem, två tavlor från Mye, sa hennes morfar och knackade på rutan så att Tawni ryckte till.

Hon tittade ut och såg den pampiga stenbyggnaden som såg ut som ett sagoslott med vallgrav runt och en stenbro som ledde fram till porten.

De åkte genom lustiga, gröna bladtunnlar där trädens kronor bildade ett tak över vägen. Tawni såg en stor mataffär som det stod Tesco på och familjer som skyndade ut och in med fullastade vagnar. Hon undrade vad de hade för godis i England och om glassen var god här.

En stund senare såg Tawni en skylt där det stod Mye, och förstod att de snart var framme.

Mye var både mindre och mer sagoaktig än hon kunnat föreställa sig. Det var ingen stad, som hon först hade trott, utan en by. Den konstigaste by hon hade sett. Den låg uppe på ett berg och det såg ut som om husen klättrade uppför sluttningen. Vägen som ledde mot byn var smal. Det var nästan som att åka bergochdalbana när de körde uppför den slingriga kullerstensgatan. Hennes farmor parkerade bilen mitt i byn vid ett litet torg omgivet av sju eller åtta små butiker. En av dem var hennes farmors kafé – Daisys kafé.

– Det har funnits ett kafé här ända sedan 1930-talet, men under kriget fick de stänga en period. Jag har försökt att inreda det som jag tror att det såg ut när det var alldeles nyöppnat, berättade hennes farmor och svepte med handen mot den svarta smidesskylten där namnet stod med snirkliga vita bokstäver.

Under fanns ytterligare en skylt, den var handtextad och där stod det: Stängt i eftermiddag, öppnar åter i morgon!

Tawni blev förvånad när farfar bar in hennes väska i kaféet.

– Vi bor på övervåningen, förklarade han och hon följde efter honom in i kaféet som doftade gott av nybakat bröd.

Det såg verkligen gammaldags ut där inne med vita spetsdukar på de runda borden och en gammal byrå full med tekoppar och tekannor med rosenmönster.

Tawni fick svälja ett par gånger när hon gick förbi glasmontrarna och såg bakelserna och kakorna som fanns där bakom.

– Du måste vara hungrig, sa hennes farfar och ställde ner väskan mitt på golvet. Vi tar lite te innan vi går upp, sa han och ropade på Daisy.

Tawni kunde se hennes röda kalufs i spegelglaset på dörren.

– Nu har hon fastnat där ute igen, muttrade hennes farfar och gick för att öppna dörren.

I samma sekund slogs dörren upp och farmor klev in. Bakom henne skymtade Tawni ännu en person, en kvinna med grått hår.

– Titta vem som är tillbaka från semestern, sa hennes farmor och släppte förbi personen som gick bakom henne.

Tawni drog efter andan. Det var kvinnan från tåget, hon som kanske hade skrivit meddelandet på fönstret.
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